San Santiago

Santiagopa Cartan

Cay vyachatsicuycunataga San Santiagom
gellgargan. Payga manam apostolcag Santiagotsu
cargan, sindga Sefior Jesucristopa waugenmi.
(San Marcos 6:3 Gdlatas 1:19). Sefior Jesucristo
waflunganpita manarag cawamuptinga,
paypis manam criyirganriatsu Dios Yaya
cachamungan salvacug canganta (San Juan
7:5). Waliunganpita cawascamuptinmi siga
rasumpa criyirgan. Tsaypitaragmi apostol
Santiagoga, apostol Pedrowan y apostol Juanwan
israelmajincunata Sefior Jesucristopa Alli
Willacuyninta willacuyargan (Galatas 2:9).
Tsayno willacur vyachatsicuyangantam, juc
libruta rurarnin gellgargan.

Santiagom cay libruchd yachatsicuycu-
nataga Dios Yaya munangannd runacuna
cawacuydananpag apatsirgan. Tsayndopam musy-
atsirgan runacuna tucuyldya sufrimientucunata
pasarpis, Dios Yayaman imaypis mas firmi
criyicurnin (1:2-18), wactsacunawan ricucunapis
mana juzganacur shumag cawacuydnanpagwan
(2:1-13), Dios Yayaman rasumpa firmi criyicur
allicunata rurarnin (2:14-26), lluta imaycatapis
mana parlar (3:1-12) y Dios Yayaman imaypis
mafiacuyinanpag (5:13-18). Cay libruchdga mas
yachatsicuycunam gellgashga caycan.

Santiagopa saludacuynin
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1 Noga Santiagom, Dios Yayapawan Sefior Jesu-
cristopa servignin car, entéru munduchd6 witsi-
cashga caycag chunca ishcay casta Israel marca-
majicunata saludayag:

Dios Yayapita allicag yachatsicuycuna
shamungan

2 (Criyicug cuyashga waugellacuna vy
panillédcuna, gamcunaga tucuyldya desgraciacuna

pasaydshuptiqui allépa cushicuyllacho
cawacuyanqui.

3 Gamcunaga musyayanquinam rasumpa
firmi criyicuyniquicunawan tucuyléya

desgraciacunata pdsarnin, cada vez mas alli
pacienciacuyta mas firmi tsaracuyédnayquipag
yachayangayquita.

4 Pero imaycandpis tsay firmi tsaracuy pacien-
ciayquicuna cada junag mas gamcunaman ya-
pacaycamutsun, imaycachdpis firmi cabal yashga
runa cayanayquipag.

> Si maygayquipapis yachayniquicuna mana
allind captinga, quiquin Dios Yayata mafiacuyay.
Payga mana llaquiparnin ni pifiaycacharnin mana
shuyarétsirmi, llapan runacunatapis mas atsca
yachaynincuna garaycunga.

6 Pero Dios Yayataga rasumpa criyicuyniqui-
cunawan cofiacurnin mana desconfiayaypa
mafacuyanqui. Si pipis Dios Yayata desconfiarnin
mafiacugga, imaycalamarpa 0lan wacman cayman
wayrawan lagchicagnollam caycan.

7 Tsaynd Dios Yayata desconfiar mafiacug
runaga, rasumpam Dios Yayata llapan
maflacungantapis ni imay chasquingatsu.
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8 Tsay runaga canan jucta yarparmi warayta
juctana yarparnin, ni ima yarpanganchopis ni
imay firmi cangatsu.

9 Criyicug umilde wactsa waugecuna y pan-
icuna, Dios Yaya chasquiydshungayquipita Paypa
wamranno alldpa cushishga cayanqui.

10 Pero ricu runacuna cushishga cayanqui, Dios
Yayapa puntanchoga gellayniquicunapis mana
imapag valeycaptin Pay salvayashungayquipita. Ricu
cayga imayca shumag tuctug gewand mana un-
ayyag dirag Waytanollam caycan.

11 Rupay yargamurnin alldpa achdmuptinmi,
goracuna tsaquisquiptin alldpa cuyacuypag
shumag waytancunapis jancat shicwarnin
ushacdyan. Tsay cuentandllam juc ricupis llapan
negociuncunawan jancat ushacanga.

Desgracia pruebacunawan tentacioncuna

12 Alldpa cushishga catsun, tucuyldya prue-
bacunata pacienciacur awantag runacunaga.
Tsaynd pacienciacurnin llapan pruebacunata
pasanganpitam Dios Yaya imayca juc premiutano
gloriachd mana ushacag wifiay cawayta garanga,
juc goripita rurashga coronatano. Tsayno
garananpagmi Dios Yaya llapan cuyagnin
runacunata dnirgan.

13 Pero pipis mana allita rurayta munarga, ama
nitsuntsu: “Dios Yayam cay mana allita ruranépag
tentaman” nirga. Dios Yayaga manam ni imaypis
mana allitaga rurayta munantsu, ni runacuna

mana allicunata rurayénanpag tentananllapagpis
manam yarpantsu.
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14 Sinb6ga quiquin runapa mana alli
munayninmi tentarnin imaycata munapdtsir
antojatsirnin mana allicunata ruraycétsin.

15 Tsaynd imaycata munapaycunam jutsaman
saslla ishquitsicun. Tsayno jutsaman ishquirnin
jutsallach6 caycarmi wafiunga, infiernucho
imayyagpis sufrirnin fiacananpag.

16 Alldpa cuyashga waugecuna y panicuna,
ama tsaynoga quiquillayquicuna llullacur en-
gahacuyaytsu.

17 Dios Yayapita llapan imaycapis chasquin-
gantsicgam allapa alli. Tsaycunaga cielucho lla-
pan atsicyayta camag Dios Yayapitam shamun.
Paypa shongonga mana ni imaypis cambiantsu
imayca juc llantuno.

18 TsaynOpam quiquinpa munayninwan juc
mushog cawayta garamashcantsic, Paypa
rasumpacag Palabranta wiyarnin céasushga.
Tsaymi nogantsicga llapan imayca camanganpita
imayca puntacag micuy coséchach0 yargogno
alldpa cuyashga cantsic.

Caymirasumpacag religionga

19 Cuyashga waugecuna y panicuna, cayta
yarpdyay: Llapayquicuna sas atento cayanqui,
pitapis shumag wiyaydnayquipag. = Pero ama
apurddu sasllaga parlaycachdyanquitsu ni pifiarnin
rabidyanquitsu.

20 Tsayno pifiaycachag runaga manam Dios Yaya
munanganndtsu cawaycan.

21 Tsaymi gamcunaga maytsaychopis llapan
tagra jutsa rurayniquicunatawan tucuyldya
maytsica viciuyquicunata déjasquir, shumag



Santiago 1:22 \Y Santiago 1:27

umilde cawacur Dios Yayapa Palabranta
shongoyquicunaman murugné chasquiyanqui.
Tsay Alli Willacuy chasquiyangayquipagam,
rasumpa podernin can salvayédshuyniquipagpis.

22 Pero Diospa Palabranta wiyagllaga
ama cayaytsu.  Sin0Oga rasumpa cumplirnin
casucug cayay. Si tsayn0 wiyarninlla mana
cumplirga,  quiquillayquicunam llullacurnin
enganacuycayanqm

23 §i juc runa Diospa Palabranta wiyaglla cayn-
inwan mana cdsucurnin mana cumplirga, imayca

espeJucho quiquinpa gagllanta ricacugndllam cay-
ca
24 Tsay runaga espéjuch® ricdcusquirnin,

ticrasquirga mananam musyantsu ni imano
cangantapis jancat gongasquir yarpannatsu.

25 Pero pipis wiyanganta mana juc gongarnin,
rasumpa allicag leycunata cdsurnin cumpliptinga,
tsay leycunam imayca gaycuraycagpitano libri-
tana ticratsinga. TsaynoOpam tsay runaga llapan
imayca ruranganchopis firmi tsaracurnin, tsay
allicag leycuna mandacungancunallata cumplir
imaypis alldpa cushishga cawacunga.

26 Si maygan runapis religiosu caycar shimin
llutalla parlanganta mana sujetarga, quiquillan
llullatsicurnin engafiacuptinmi, religidsu cayninpis
niimapag vélentsu.

27 Tsay rasumpacag religionga, mana juc
jutsannag limpiu Dios Yayapa puntanchd Pay
munangannd shumag alli cawacuypagmi cayno:
Taytannag mamannag wactsa wamracunatawan
viudacunapa llaquicuy faltapucuynincunacho
imallawanpis yanapaymi. Tsayno yanapacurnin
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cay munduch6 mana juc jutsannag llapanwanpis
shumag cawacuymi.

2

Mana pitapis despreciaydnanpag alverticuycuna

1 Gamcunaga, cuyashga waugecuna y pan-
icuna, poderdso Sefior Jesucristoman criyicuy-
carga, ama runamajintsicta jucninta adular jucn-
intaga despreciayanquitsu.

2Masqui niyashayqui: Gamcuna goricaycur Dios
Yayaman maflacuydnayquiman juc runa goripita
sortijashga o allish llatapashga yaycascamuptin,
tsaynolla mana pininnag juc wactsa ratay llata-
pashga runapis yaycascamutsun.

3 Si tsay allish llatapashga runata alldpa adu-
larnin niyanqui: “Weragotsa, gamga cay allicag
sitiuman shumag jamaycullay” nir, pero tsay
wactsacag runataga niyanqui: “Gamga tsayllacho
ichirdcamuy” o “cay patsallaman jamacamuy” nir,

4 tsayn0 rurarga, manacu imayca jueztucur
mana alli yarpayniquicunawan juccag runata
adularnin, jucnin wactsacagtaga despreciarnin
mana allita ruraycéyanqui.

5> Canan wiyaycaydmay, cuyashga waugecuna y
panicuna: ¢Acdsu Dios Yayaga manacu acrashga
wactsacunata cay munducho imaypis mas firmi
criyicuydnanpag?  Tsaymi tsay criyicuynincu-
nawan cay patsach6 wactsacunaga quiquin Dios
Yayapita chasquiyanga, imayca juc erenciatano
cieluch6é imayyagpis mana ushacag caway sal-
vaciun dninganta.
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6 jPero gamcunaga tsay wactsacunatam des-
preciayashcanqui! ¢Acdsu manacu gamcunata
tsay ricu runacuna allgotsacuyashurniqui, juezcu-
naman demandar apatsiyashunqui?

7 ¢Acdsu manacu tsay ricu runacunaga
alldpa respetashga Sefior Jesucristopa contran
parlaycéyan, gamcuna Paypa rasumpa
caycayaptiqui?

8 Si gamcuna rasumpa cumpliyanqui Dios
Yayapa poderoso mandacuy leynin gellgashga
ninganno: “Runama]lqulta cuyanqui quiquiquita
cuyacungayquinélla” nir, tsaynd rasumpa
cumplirga, allitam ruraycayanqui.”

9Pero sigamcuna jucrunata adularnin juccagta
despreciarga, jutsatam ruraycdyanqui. Tsayno
waquincagta despreciarga, Dios Yayapa man-
dacuy leynmpa contran jutsatam ruraycayanqui.

10°Si pipis Dios Yayapa mandacuy leynincu-
nata allish cumpliycar, juc mandacuy leyllachopis
mana cumplirga, llapan mandacuy leycunata
mana cumplig ]utsasapanollam caycayanqui.

11 Tsaypagmi quiquin Dios Yaya mandacuy
leyninchd nirgan: “Casddo caycar ama jucnin
jucninwan llutan mana alli jutsata rurar puri-
cunquitsu.” Tsaynollam mandacuyninché nir-
gan: “Ama wafiutsicunquitsu.” S1 mayganpis jucnin
jucninwan mana puricurnin shumag cawacuy-
carpis, pero waflutsicusquirga Dios Yayapa man-
dacuy leyninta mana cdsurmi jutsasapa caycdyan.®

12 Gamcunaga ama tsayn6 cayanquitsu. Mas
bien allicunallata parlarnin shumag alli por-

% 2:8Lv19:18. * 2:11Ex 20:13-14; Dt 5:17-18.
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tacuyay, Dios Yayapa mandacuy leynin salvar li-
bramagnintsic munangannolla.

13 Tsaymi pipis runamajinta mana llaquipag
runataga, Dios Yayapis mana llaquipar
juzganga. Pero pipis runamajinta llaquiparnin
cuyagcagtaga, Dios Yaya juzgangan Ora
llaquipaptinmi alldpa cushishga quédanga.

Criyicuynintsicwan rasumpacag allicunata ru-
ray

14 Alldpa cuyashga waugecuna y panicuna, ¢ima-
pagtan valenman pipis nogaga “Dios Yayamanmi
criyicuycd” nicar, rasumpa ni ima allitapis mana
ruraptinga? (¢Acdsu tsay criyicunganllaga tsay
runata salvangacu?

15 Masqui, juc waugepa o juc panipa llatapan-
wan imanpis cada junag micunanpag mana cay-
captin,

16 maygayquipis alldpa faltapucuycanganta
musyaycar ninga: “Shumag cushishgalla
cawacurnin gofiu gofiu cuerpuyquita pitucurcur,
pachayqui junta micuy” nirnin, mana ni
imallatapis garaycar. ~ Tsayné niyangayquiga
manam ni imapagpis servingatsu.

17 Tsaynollam Dios Yayaman criyicurlla pipis
mana allicunata ruraptinga, tsay criyicungan-
pis imayca wafiushgano car, ni imapag servirnin
valengatsu.

18 Pero talbesga waquincag runaga niyashunqui:
“Gamga criyicunquillam, pero nogam siga ra-
sumpa allicunata ruraycd.” M4, ricatsimay ima al-
licunatapis mana ruraycar rasumpa criyicuynig-
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uita. Pero nogam siga ricétsishayqui llapan allicu-
nata rurangiwan rasumpa criyicungéata nir.

19 A, gamga rasumpam criyinqui japallan
Dios Yaya canganta, tsayga alldpa allim. Pero
tsaynollam supaycunapis rasumpa criyirnin,
alldpa mantsacaywan carcariarrag caycayan.

20 jIma upatan canqui! ¢Gamga musyaytacu mu-
nanqui criyicuyniquilla mana imatapis allicunata
ruraycaptiqui imayca wafiushganod canganta?

21 sManacu unay awiluntsic Abraham
imayca mana juc jutsannagnd Dios Yayapa
puntanch6 cargan, Pay mandanganta cdsurnin
juc altarta ruraycurnin, imayca mallwa tishawan
sacrificiuta ruragno japallan tsurin Isaacta cési
waflutsinganpita?

22 Tsayta manacu musyanqui: Unay awiluntsic
Abrahampaga rasumpa criyicuyninwan llapan
alli ruraynincunam pagta imayca jucllayllano ca-
yargan. TsaynOpam paypa llapan alli ruraynincu-
nawan criyicuyninga, imayca yashga cabal runa-
pano completacargan.

23 Tsaynomi cumplirgan Diospa Palabran gell-
gashgacho ningan: “Dios Yayam Abraham ra-
sumpa firmi criyicunganpitawan alli ruraynin-
cunapita, imayca mana juc jutsannag runatano
chasquirgan.”” Tsayndpam unay awiluntsic Abra-
hamta quiquin Dios Yaya nirgan: “Abrahamga
nogapa cuyay amigOmi” nir.=

24 TsaynOpam musyantsic juc runata Dios Yaya
imayca mana juc jutsannagtand chasquinganta,

* 2:23 Cayta mas musyanayquipag liyinqui Stg 2:23 Gn 22:1-19.
© 2:23 Gn 15:6.
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llapan allicunata ruranganpita y manam criyi-
cunganllapitatsu.

25 Tsaynoéllam, ¢Acdsu manacu lluta pimay
ollgocunawan mana allita ruracarnin puricug
Rahabfshutiyog warmitapis, Dios Yaya imayca
mana juc jutsayogtano chasquirgan, marcanman
musyapacug aywag ishcag runacunata wajinman
posadaycatsir, chiquignincunapita geshpitsirnin
jucla nanipa despachanganpita?

26 Tsaymi juc runapa cuerpunpis mana alman
captinga, imayca wafiushgano caycan. Tsaynollam
criyicuynintsicpis imallatapis allicunata mana
rurashgaga imayca wafiushgano0lla caycan.

3

Runapa gallun llutancunata parlatsingan

1 Cuyashga waugecuna y panicuna,
gamcunachOga ama atscag yachatsicugcuna
cayanquitsu. Musyayanquim yachatsicug
runacunataga waquincag runacunapitapis mas,
quiquin Dios Yaya juzgaydmdnanpag canganta.

2 Llapantsicmi talbesga llutancunata rurantsic.
Tsaymicananga simaygan runapis parlayninwan
manana llutan mana allita rurarga, tsay runaga
rasumpa alli rurag imayca yashga runano cabal
allillata rurarna shumag cawacun. Tsayno alli
cawacug runaga llapan entéru cuerpuntapis ra-

sumpam controlan mas shumag allilla cawacu-
nanpag.

T 2:25 Rahab pi canganta musyanayquipag liyinqui Josué 2:1-24.
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3 Bestiacuna cdsumdnapag shiminman bozalta
churarmi, entéru cuerpunta manejarnin munan-
gantsicpa apantsic.

4 TsaynoOlla masqui juc ejempluta musyayay:
Lamarcho jatusag bliquicuna alldpa wayraptinpis,
llutanpa mana aywayananpag buquipa ichic ti-
monllanpita tumatsir ticratsirnin, manejag runa
munanganpa apanganta.

5 Tsaynoéllam runapa cuerpunché ichicllaylla
gallunpis, tucuyldya imaycata parlatsirnin mana
allicunata ruracétsin, imayca juc jatunno. Tsayga
imayca atsca monticunata ichicllaylla nina rupar
ushangannOmi maytsayman imatapis miratsin.

6 Tsaynomi galluntsicpis tsay ichicllaylla ninano
imaycatapis melanaypag mana allicunata par-
latsicun. Tsay galluntsicmi entéru cuerpuntsic-
man shucumarnintsic imayca mana alli rurag
runatand mana alliché cawatsimantsic. Tsayga
imayca nina tsaritsishganomi caycan, infiernu-
man apacug Supaypa poderninwan mana allita
rurarnin imayca nina rupagno ushacatsir cawat-
simarnintsic.

7 Runaga cay patsachd tucuyldya chucaru
wadtacunatapis venceyta puedinmi. Tsaynopam
tucuyldya chucaru watacunatawan pishgocunata,
culebracunatawan arashcunata y lamarchdcag
Wiétacunatapis achcusquir, manshuydtsinman.

8 Pero manam ni maygan runapis ichicllaylla
galluntaga sujetarnin dominayta puedintsu. Tsay
gallum llutan mana allicunata parlarnin, imayca
wafutsicug venénon0 runamajincunatapis mana
allicunaman garpuycan.

9 Tsay shimintsicchd galluntsicllawanmi
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cieluchd poderdso Dios Yayatapis alabantsic.
Tsaynollam tsay galluntsicllawan quiquinricug
camangan runamajintsictapis washan rimar
maldiciunaycantsic.

10 Juc shimintsicllapitam agradécicuy bendici-
unwan maldiciundcur mana alli parlaypis yargon.
Waugecuna y panicuna, tsayga manam tsaynotsu
canman.

11 Juc pucyullapitaga manam mishquig
yacuwan asyag yacuga yargayamunmantsu.

12 Tsaynollam juc igospa yuranpis aceitunastaga
wayunmantsu ni Uvapa yuranpis Igostaga
wayunmantsu. Tsaymi cuyashga waugecuna
y panicuna, juc puchgog pucyullapitaga manam
mishquig yacuga ni imaypis yargamunmantsu.

Rasumpacag yachaynintsic

13 Si gamcunaché maygayquipis mas alli
yachayyog imaycatapis alli musyag runa
carga, rasumpa yachayniquicunawan alli
rurayninquicunata musyatsicuyay. Tsaynopam
gamcunapis allish yachayyog rasumpa umilde
cabal runa cayangayquita musyatsicuyanqui.

14 Pero si gamcuna runamajiquicunata
chiquirnin, shongollayquicunacho allapa
ambiciOsu cayangayquita négacuyaytsu ni yachag
cayniquicunata aldbacurnin orgulloso cayaytsu.
Si tsayno carga, quiquiquicunapis llullacurmi
rasumpacagtapis cumpliyanquitsu.

15 Tsay aldbacuy mana alli yachaycunaga
manam Dios Yayapitatsu shamun, sindga cay
munducho6 runapa mana alli munayllanpitawan
quiquin Supaypitam tsaycunaga shamun.
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16 Maychopis chiquinacurnin envidianacur am-
bicidsu caychoOga, tucuyldya mana alli ruraycu-

nawan llutan mana alli cawacuymi imaypis cay-
canga.

17 Pero pipis Dios Yayapita shamug
alli yachayyog carga, llapan runacunapa
ricAnancunachOpis  limpiu  shongoyog  alli
respetashga umilde runam canga. Tsay
runacunaga tranquilo, voluntidyog, wiyacug
alli runa carmi, imaycachopis llaquipécug,
allicunallata rurar llapantapis iwal yanapan.

18 Tsayn6 shumag tranquilo umilde alli pésacug
runaga, imayca murucug runandmi runamajin-
tapis cuyarnin llaquipar imaycachdpis yanapan.
Tsayno allicunallata rurag umilde runaga imayca
juc alli coséchandmi mas mirarnin Dios Yaya mu-
nanganno shumag alli cawacun.

4

Dios Yayay munanganno alli cawacuyay

1 ¢Maypitatan shamun quiquiquicuna
pura pifianacur chiquinacurnin maganacur
cayanayquipag? ¢Tsayga manacu shamun
quiquiquicunapa munayllayquicunawan
imaypis imayca mana allicunata mu-
napdayangayquicunallapita?

2 TsaynOpam gamcunaga imaycata munarpis
tariyta puediyanquitsu. Tsaynod imatapis mana
tariycurmi, alldpa codicidsu car runamajiquicu-
nawan pifianacurnin magar waflutsiyanqui. Tsaymi
gamcunaga imaycatapis tariyanquitsu, Dios Yaya-
man mana maflacurnin.
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3 Dios Yayata mafiacurpis manam gamcunaga
chasquiyanquitsu, quiquiquicunapa munayl-
layquicunapag mana alli rurayniquicunallachdo
gastarnin ushaydnayqui captin.

4 ;A Iluta jucnin jucninwan mana allicunata
ruracar puricugnd mana alli rurag runacuna!
¢{Manacu  gamcunaga  musyayanqui  cay
patsachOcagcunallata alldpa cuyarga, Dios Yayata
chiquirnin contran caycangantsicta? Pipis cay
patsachOcagcunallata alldpa cuyarga, Dios Yayapa
chiquignin contranmi ticran.

5 Tsaypagmi Diospa Palabran gellgashgacho
nin: “Runacunapa shongonchdé cawananpag
Espiritu Santota Dios Yaya cachamunganta llapan
imaycapitapis chiquicugnorag alldpa cuyan.”

6 Pero quiquin Dios Yayam cuyacur llaquipécuy
llapan volunté@ninwan imaycachopis mas yanapa-
mantsic. Tsaynd cananpagmi Diospa Palabran
gellgashgacho nirgan:

“Dios  Yayaga allishtucug orgullésocunapa

contran carmi, amatsarnin imaycachopis
yanapantsu,

pero umilde gollmi shongo runacunataga llapan
voluntaninwanmi alldpa llaquiparnin cuyar
yanapan.”®
7Tsaymi gamcunaga Dios Yayallatana césurnin,
Pay munanganndélla shumag cawacuyay. Pero
Supaytaga imayca contran amatsagnd amana
casuyaytsu, gamcunapita geshpirnin aywacunan-
pasg.
8 Dios Yayata mas cuyarnin Payman witiyay,
Paypis mas llaquiyéshurniqui gamcunaman mas

% 4:6 Pr 3:34.
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witimunanpag. jAlldpa jutsasapacuna imayca
maquiquicunata mayllacugné jutsayquicunata
déjayay! jGamcuna cay patsachOcagcunallatawan Dios
Yayata cuyayta munagcuna, shongoyquicunata
imayca limpiagno amana jutsacunata
rurayaynatsu mana alli yarpayniquicunawan!

9 Tsayn6 mana alli rurag jutsasapa cayan-
gayquita pésacurnin arepenticur wagayay. Asicur
cushishga cayangayqui, wagaycuy llaquicuyman
ticratsun.

10 Dios Yayapa puntanchdga umilde alli rurag
runacuna cayay, Paymi mas allicag runatano mas
mandacuyyogman churaydshunqui.

Criyicugmajiquicunata ama asharnin
juzgayaytsu

11 Waugecuna y panicuna, ama maygayquipis
ashanacur mana allicunata juzganacuyaytsu.
Tsayn0 pipis criyicugmajinta asharnin juzgar
contran parlarga, imand cawacungantapis
rimarga, Dios Yayapa mandacuy leyninpa
contranmi juzgarnin mana allicunata parlaycan.
Tsayn6 mandacuy leycunata juzgarnin contran
parlarga, tsay leycunataga mana cumplir mana
casugmi caycanqui. Tsaynopam Dios Yayapa
mandacuy leyninpag jueztucur caycanqui.

12 Dios Yayapita masga manam ni pipis cantsu
leycunata mandacug juezga. TsaynOpam Dios
Yayaga runacunata salvaytawan condenaytapis
puedin. Pero tsayno caycaptinga, gamga ¢pi-
tan canqui criyicugmajiquita imayca juezné aver-
warnin juzganayquipag?
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Manam pipis musyantsu warayga ni ima
plsananpag cananta

13 Canan cay niyangagta wiyayay, cayn0 par-
lagcuna: “Canan o waraymi aywashun, tsaycag
0 caycag marcacunapa. Tsaychomi juc wata
pdrarnin negociuta rurar atsca gellayta ganashun”

nir.
14 jPero gamcunaga manam musyayanquitsu,

warayga ni ima pdsananpag cangantapis!
¢ImanOtan cawayniquicuna? Tsay cawayniqui-
cunaga imayca pucutay yuricasquir juc ratulla

illacasquignomi, cay patsacho juc ratu ushacaglla
caycan.

15 Tsaypa rantinga mas bien caynéllam niyan-
quiman: “Dios Yaya munaptinmi, cawarnin cay-
tapis o juccunatapis llapantam rurashun” nir.

16 Pero gamcunaga imaycatapis munayan-
gayquita rurayanayquipagmi, alabacurrag
parlayanqui. Tsaynd parlarnin orgulldso
cayangayquiga alldpa mana allim.

17 Tsaymi maygan runapis allicunata ruranan-
pag canganta musyaycar, mana rurarga Dios
Yayapa contran jutsata ruraycan.

S

Ajacug ricucunapag alverticuy

1 Canan wiyarnin entendiydmay ricucuna:
iGayaycachaypa wagarnin yarpachacuyay
tucuyléya sufrimientucuna gamcunaman
chdmunanpag caycanganta!

2 Llapan imayca caydpushungayquim jancat is-
mur ushacashga. Tsaynollam alldpa shumag al-
licag llatapayquicunatapis puyu jancat ushashga.
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3 Llapan alldpa chaniyog goriquicunawan
chipacyag yurag gellayniquicunapis jancatmi
ocsidashga caycan. Tsay ocsidashgam
mana alli rurag cayangayquita juc testigun0
shimpiyashurniqui, imayca lunyag nina rupagno
cuerpuyquicunata ushacétsinga. Maytsica
tucuyldya riquésayquicunam goriyashcanqui, cay
patsa ushacédnan junag chaycamuptinna.

4 {Wiyayay! ImanOmi chacrayquicunacho
arug runacunapa jornalnincunata mana
pdgayangayqui, ~ gamcunapa contrayquicuna
quéjacurnin reclamar caycdyanganta. Tsay
chacrayquicho Sigagcuna jornalnincunata
reclamar quéjacugcunatam, cieluché Poderoso
Sefiornintsic wiyashga.

5 Gamcunaga cay patsachd alldpa capugyog
cayniquicunawanmi tucuyléya imayca
munayangayquicunata rurar, mana ni imapita
pengacurnin munayangayquillata rurayash-
canqui. Tsaynd imayca munayangayquicho
cawarmi  alldpa  werayashga caycdyanqui,
imayca wera wadtatan0 camalchd pishtarnin
wanutsiydshunayquipag cay patsa ushacangan
junagcho.

6 Gamcunaga mana ima jutsayogcunatam con-
denarnin wafiutsiyashcanqui, contrayquicuna ni
imandpa mana acusayarniqui paycuna defen-
dicuyta mana puediyaptin.

Llapan imayca sufrimientucunachdpis pacienci-
acurnin alli cawacuy

7 Tsaymi cuyashga waugecuna y panicuna,
Sefior Jesucristo cutimunganyag imaycachopis
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alli pacienciacurnin shumag cawacuycdyay.
Masqui ricdyay juc murucug runa: Punta
tamyatawan gepa tamyata pacienciacur
shuyarnin, chacranché murunganpita alldpa
cushicuypag allish coséchacunata goringanta.

8 Tsaynolla gamcunapis mas firmi tsaracuyay,
alli pacienciayquicunawan shuyardyay Sefior Je-
sucristo cutimunanpag. Pay cay patsaman cu-
timunanpagga ichicllanam faltaycan.

9 Cuyashga waugecuna y panicuna, ama
jucniqui jucniquipis criyicugmajiquicunapag
rimanacur  quéjacuyanquitsu, gamcunatapis
Dios Yaya mana juzgaydshunayquipag. Tsay
rasumpacagta juzgacug Juezga puncuchOnam
caycan.

10 Waugecuna y panicuna, imayca juc
ejempluwannd yachacuyay, Dios Yayapa unay
profétancuna  tucuyldya sufrimientucunacho
caycarpis, alli pacienciacurnin Dios Yayapa
shutincho willacuyanganta.

11 Rasumpacagtaga nogantsicpis tantiya-
cushun. Alldpa cushishgam cawacun imayca
sufrimientuchdpis paciencianwan firmi tsaracug
runaga. Gamcunaga wiyayashcanquim, Job
shutiyog runa llapan sufrimientuncunata
pacienciacur firmi tsaracunganpita Dios Yaya
llaquiparnin cushishga cananpag yanapanganta.
Tsaynomi Dios Yayaga alldpa llaquipécurnin
cuyacug.

12 Cuyashga waugecuna y panicuna,
llapan imaycapitapis ama jurayanquitsu cay
patsapa shuntinchowan janag patsa cielupa
shutinchd ni juc imacunapagpis. Si gamcuna
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“aumi” nirga, “aumi” niyanqui. Pero si
“manam” nirga, “manam” niyanqui, tsayno
rasumpacagllata parlayangayquipita Dios Yaya
mana condenayashunayquipag.

Rasumpa firmi criyicugpa Dios Yayaman
maniacuynin

13 Gamcunaché maygayquipis sufrirnin
yarpachacur llaquishga carga, Dios Yayaman
mafacutsun. Si mayganpis cushishga carga, Dios
Yayata alabana cantucunawan cantar alabatsun.

14 Gamcunach6 maygayquipis geshyarga,
llapayqui mafiacuydnayquipag goricdyangayquicho
respetashga yachatsicug auquincunata
gayatsiyanqui. Tsay auquincuna Dios Yayaman
mafhacurnin  Sefior  Jesucristopa shutincho
aceitiwan geshyaycag runata llushiyénanpag.

15 Rasumpa firmi criyicug runa mafacuptinga,
tsay geshyaycagpis cuticasquingam quiquin
Sefior Jesucristo imayca pallarignd cuticatsiptin.
Si jutsata rurashga captinga, Sefior Jesucristom
jutsantapis perdonanga.

16 Tsaymi si jutsata rurashga carga llapayqui
willanacurnin  jucniqui jucniquipag, Dios
Yayaman mafacuyay cuticashga caydnayquipag.
Jutsannag cawacug runapa Dios Yayaman
mafiacuyninga, alldpa poderyog carmi rasumpa
ima mafiacungantapis cumplin.

17 Dios Yayapa willacugnin unay proféta
Eliaspis nogantsicné runalla caycarmi, llapan
shongonwan Dios Yayaman mafiacurgan mana
tamyananpag. Tsaymi quimsa wata pullan
pédsaypa mana tamyargantsu tsay patsaman.
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18 Tsaypitanam Elias yapay Dios Yayaman
maflacusquiptin, cielupita tamyar gallaycurgan.
Tsay tamyawannam llapan chacracunacho
cosechancunapis allish cargan.

19 Alldpa cuyashga waugecuna y panicuna, si
gamcunapita jucniqui rasumpacagta musyaycar,
mana alli rurayman shicwashga caycagta juccag
wauge alli rurayman cutitsiptinga,

20 musyayay mana alli ruraych6 ogracashgano
caycag runata allicagman mayganpis cutitsirga,
wafhurnin inflernuman aywaycaptin salvar llapan
jutsantapis Dios Yayawan perdonatsinganta.



Xxi

Sefior Jesucristopa alli willacuynin
New Testament in Quechua, Northern Conchucos
Ancash (PE:qxn:Quechua, Northern Conchucos
Ancash)
copyright © 2002 Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Quechua, Northern Conchucos Ancash

Translation by: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Quechua, Northern Conchucos Ancash
qxn

Peru
Copyright Information

© 2002, Wycliffe Bible Translators, Inc. All rights reserved.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

You must give Attribution to the work.

You do not sell this work for a profit.

You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.

Permissions beyond the scope of thislicense may be available if you contact
us with your request.
The New Testament

in Quechua, Northern Conchucos Ancash

© 2002, Wycliffe Bible Translators, Inc. All

rights reserved.
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
You may share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.

You do not sell this work for a profit.


http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/qxn
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/

xxii

You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.
Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

2014-04-30

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 18 Apr 2025 from source files
dated 29 Jan 2022
77bth173-382c-5cfd-8fc5-0731e0bb3f52



	Santiago

